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Anddooig TG Eoptiig Th¢ Ymamavtig

AnoAutikiov Avactdactpov Hyog mA.&'.
E€ Uouc katfiABeg 6 ebomAayxvoc,tadnv
katede€w TpLpepoy, (va NUAG
€\evBepwong TV mab®v. H {wn kail n
Avaotaolg nuv, Kbpte 66¢a ool

‘AntoAutikiov Tiig'Eoprtiic.
Xolipe kexapltwpevn Osotoke MapOéve-
£k 000 yap aveteev 0 "HALOG Tfi¢
Skatoouvng, XpLotog 6 Oedc AUAY,
dwtilwv tolCg v okOTEL. EUdpaivou Kal
oL MNpeoPuta Sikate, Se€apevog év
AYKAAaLG TOV EAeLBepwWTAV TOV PuxDV
AUV, xopllopevov NIV Kat thv
Avaotaoly.

Kovtakiov.
‘O pATpayv mapbeviknV aylaoag Tl TOKW
oou, Kal Xetpog told Jupewv eUAoynoag
w¢ énpere, mpodpBacag kal viv Ecwoag
AUAC XpLoTe 6 Oeog. AN eipriveucov év
TIOAEPOLG TO TOAITEU O, KAl KpaTaiwoov
BaolAelc oUg nyamnnaoag, 6 Lovog
d\avbpwmog.

Sunday 9 February 2025
Leave-taking of Feast of the Meeting

Resurrectional Apolytikion
From on high you descended,
Compassionate One, you accepted three
days in the tomb, in order to free us from
our suffering. Our life and resurrection,
Lord, glory to you.

Apolytikion of the Feast
Lady full of grace, rejoice, O Virgin
Theotokos, for Christ our God, the
Sun of righteousness has risen from
you and He illumined those in
darkness. And you, righteous Elder,
be glad in heart, receiving in your
embraces the One who liberates our
souls and bestows on us the
Resurrection.

Kontakion.
You sanctified the womb of the
Virgin by Your birth, and by Your
presentation You blessed the hands
of Symeon, when You came, and You
saved us, O Christ our God. Now we
pray You give peace to Your world at
war, and let love for Your people
prevail in all, O only benevolent Lord.




ANOZITONOZ
Npog TyudOeov B EmtotoAiic NavAov
(y', 10-15)

Tékvov TiuoBee, mopnkoAoluONKAC pLou
i) dLdaokaiq, th Aywyh, Th pobosl,
T niotel, T pokpobuulq, Th dyamnn, T
UTtopovi}, Tol¢ SLwyuolc, Tolg
OO LOOLY, OLA oL £YEVETO £V
Avtloxelq, év’lkoviw, é&v AvoTpolg,
olou¢ StwypoU¢ UTtAveyKa: Kal €k
TIAVIWV HE €ppUoaTo O KUplog. Kal
navteg 6€ ol BENovteg eDoePOC LV €V
Xplot® Incol SiwyxBbroovtal. Movnpol
6& avBpwrol kai yonteg mpokoyouaty
ML TO X€lpoV, MAAVRVTEC Kal
TAQVWHEVOL. ZU 8¢ péve €V 0iC EpabeC
Kal émotwong, elbwg mapd Tivog
£nabeg, kail OtL amno Bpédoug ta iepd
ypAppaTa oidac, T SuvAapevVd oe
codloal gig cwtnpiav Ld miotewg TG

&v XpLot®’Incod.

EPISTLE
St. Paul's 2" Letter to Timothy
(3:10-15)

TIMOTHY, my son, you have observed
my teaching, my conduct, my aim in life,
my faith, my patience, my love, my
steadfastness, my persecutions, my
sufferings, what befell me at Antioch, at
Iconion, and at Lystra, what persecutions
| endured; yet from them all the Lord
rescued me. Indeed all who desire to live
a godly life in Christ Jesus will be
persecuted, while evil men and
impostors will go on from bad to worse,
deceivers and deceived. But as for you,
continue in what you have learned and
have firmly believed, knowing from
whom you learned it and how from
childhood you have been acquainted
with the sacred writings which are able
to instruct you for salvation through faith

in Christ Jesus.
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’Ek Tol Kot Aoukdv ayiouv EbayyeAiov
(in’,10-14)

Etrev 6 KUpLog Thv mapaforiv taltnv:
"AvBpwriot SU0 GvéBnoav eic T iepov
npooelEacbay, O £i¢ Paploaiog Kai &
£€tepog TeAwvng. 6 Daploaiog otabeig mPog
£0uTtov Tadto mpoonUXeTo- O Oedc,
gUxapLot® ool OTL oUK il WoTtep ol Aoumot
TV avOpwnwv, dprayeg, adikot, powyol, A
Kal W¢ 0UTOC 6 TEAWVNG: vnotelw 8i¢ Tod
caBBatou, anodekat® mavta doa

KT@paL. Kat 6 TEAwvVNG HakpOBev £0TwGg oUK
f0eAev oU6E ToUG 0PBAAUOUC gic TOV
oUpavov Endpat, AN ETuTttey £i¢ 1O oTiifog
oUTol Aéywv: 6 B¢, INaeONTi poL TH
AUAPTWAD. Aéyw VULV, KOTEPN OUTOC
SeSIKAWNEVOC glc TOV olkov aUTod A yap
£Kevog: OTL G 6 VPGV EaUToOV
Tanevwbnostal, 6 6£ TaneVOV EQUTOV

UwOnoetal.

Holy Gospel of Luke.
(18:10-14)

The Lord said this parable, "Two men
went up into the temple to pray, one a
Pharisee and the other a tax collector.
The Pharisee stood and prayed thus
with himself, 'God, | thank you that | am
not like other men, extortioners, unjust,
adulterers, or even like this tax
collector. | fast twice a week, | give
tithes of all that | get.' But the tax
collector, standing far off, would not
even lift up his eyes to heaven, but beat
his breast, saying, 'God, be merciful to
me a sinner!' | tell you, this man went
down to his house justified rather than
the other; for everyone who exalts
himself will be humbled, but he who

humbles himself will be exalted."




Tpwwdiov

H nmpwtn Kuplakn tou Tpuwdiou,
ovopaletal Kuplakn tou TEAwVoU Kal Tou
Qaploaiou.

Tnv emoxn Tou XpLoTtou, o TEAWVNG ATV
QUTOG IOV ayopale Toug GOPOUC Ao TV
PWHALKN apxn KoL TOUG ELOEMPATTE OO
TOUG MOALTEG, TOUG omoiloug cuxva
ekpetaleuodtav f ekBiale. M auto ot
teAwveg avadEpovtal otnv Kawr Awabrnkn
WG apaptwAoi, adikol kat ekBlactég. Ot
Qaploaiol ekmpoowroloav pLa Lepida tng
loubaikng Beokpartiog pue peydaAn emnppon)
otoVv loudaiko Aao. Htav InAwTEg Tou
Mwoaikou Nopou kat pavotikol
€0VIKLOTEG. O InooUC Toug EAEYXE UE
o0dobpoTNTA YLaTL EKTPpOcWIovcaY TNV
UTIOKpPLTLKN BgooéBeLla («Ta TtavTa
TIOLOUVTEG P0G To Beabrjval tolg
avBpwmolg»). Ztnv Kawn Alabnkn
avadépovtal, eniong, ws dNdpyupol,
dBovepol, EKUETAAAEUTEC Kal ASLKOL.

JUpdPWVA LE TNV OVWTEPW EVAYYEALKNA
TEPLKOTTN, 0 INCOUC LIAWVTAG OTOUG
HaBNTEG TOU pavepwveL TNV afila Tng
Tanewoppoolvng Kat TNG CUYYVWLNG TOU
TeAwvn, mou €xeL ouvaicdnon Twv
OUAPTLWYV TOu, avTiBeta ue tov adalova
Qaploaio, OV pE TNV UTIOKPLOLA TOU
TIAPOUGCLALEL TOV EQUTO TOU TEAELO
avBpwro. Kol KOTaANYEL UE TO YWWHULKO:
«Mag o vPpwv eautdV TamelvwORoeTaL, O
6 tamewvwy eautov vPwbroetaLy.

Mnyn:
https://www.sansimera.gr/articles/1051

TRIODION

The Sunday of the Publican and
Pharisee begins the Lenten Triodion, the
liturgical book used in the services of
Great Lent. This is the pre-Lenten start
of the Paschal (Easter) cycle of worship
in the Orthodox Church.

The focus this Sunday is on the Gospel of
Luke 18:10-14, in which two men went
to the Temple to pray. One was a
Pharisee, an externally decent and
righteous man of religion, and the other
was a publican, a sinful tax-collector
who was cheating the people.

Though the Pharisee was genuinely
righteous under the Law, he boasted
before God and was condemned. The
publican, although he was truly sinful,
begged for mercy, received it, and was
justified by God.

On this Sunday in the preparation for
Great Lent, Orthodox Christians are to
see that they have not the religious piety
of the Pharisee, but the repentance of
the publican. They are called to think
about themselves, in the light of Christ’s
teaching, as they really are and to beg
for mercy.

For everyone who exalts himself will be
humbled, and everyone who humbles
himself will be exalted. (Luke 18:14)




